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Abstract. Proceeding from Kalmyk- and German-language materials collected through
continuous sampling from diverse corresponding dictionaries, the article provides a comparative study
of zoonyms which are one of the most underinvestigated categories of onomastics. The conducted
analysis testifies that in Kalmyk there are more zooanthroponyms connected with domestic animals,
their age, gender, and color properties than there are in Chinese. This is due to the fact that the
traditional economy practiced by the Kalmyks up to the early 20" century had been nomadic livestock
breeding. Personal and family names stemming from terms to denote gender and age features of
animals, or names of animals untypical for the Central Asian fauna, prevail among Kalmyk zoonyms,
while in Chinese no such trends have been traced. The animal age and gender identification system
developed by the Kalmyks — nomadic livestock breeders — was more elaborated than that of the
sedentary Chinese. Many of the Kalmyk zooanthroponyms had actually been nicknames parents used
to give to their children according to certain traditional religious beliefs. The trend to give zoonymic
names has almost disappeared among the Kalmyks, and nowadays can be basically traced in family
names. The number of zooanthroponyms among Chinese personal and clan names is much lower
which is to the sedentary way of life of the nation. The Chinese anthroponyms contain no gender
and age differentiating characteristics, names of wild animals, and animals geographically untypical
for the territory of China as such. However, Chinese family names may contain names of mythical
beings, and a number of Chinese hieroglyphs have retained zoonymic graphic elements since most
ancient times.

Keywords: zoonyms, zooanthroponyms, personal names, names of animals, Kalmyk language,
Chinese language.

Tpagumuus gaBaTh JIOISIM MMEHA 110 Hau-
MEHOBAHHIO PA3JINYHBIX )KHBOTHBIX MOSIBIIIACH
oueHb aaBHO. HaOmromast 3a »KUBOTHBIMH, 3a-
Medasi X 0coObIe KadyecTBa, TaKHe KakK CuJa,
OBICTPOTA, JIOBKOCTH, BBIHOCIWUBOCTB, IFOJU
MIBITAJINCHh TIEPEHECTH UX Ha CBOUX COOPATHEB,
Bepsi, 4TO UMSI, JAHHOE TI0 Ha3BaHHIO KHBOTHO-
ro, HAJCIHUT UX Ka4yeCTBAMH, CXOKHUMH C ITH-
MU XapaKTePUCTHKAMH ITHX JKUBOTHBIX. J[py-
THe XapaKTePUCTUKN )KUBOTHBIX, BI3BIBABIIINE

HETPUATHE WIN OTTOPKEHHE COLMyMa, TaKue
KaK TPYCOCTb, YNPSIMCTBO, *ECTOKOCTb, IIO-
CIIy’KWJIN OCHOBOM ISl CO3JaHMsl KIMYEK JIO-
Jied, UMEBIIUX CXOIHbIE YEPThl Xapakrepa. B
CBOIO OYepe/ib, TeX KUBOTHBIX, KOTOPbIE KHUIIH
PSLIOM C YeNIOBEKOM, ObLIM OJM3KH U MOJIE3HBI
B €ro OBITy U XO35HCTBE, CTaIN Ha3bIBaTh OCO-
ObIMM KJIMYKaMH, ONPEAEIIEMbIMH B OHOMa-
CTHKE KaK 300HMM. OZHAKO MOHITHE 300HUM
OIIpeNeNsieTCs He TOJBKO KaK KJIMYKa >KUBOT-
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HOTro. BooOI111€ TOBOPSI, 300HUMHUYECKAST JICKCH-
Ka SIBIISICTCS OJHUM U3 MaJOU3YUYEHHBIX TLIA-
CTOB OHOMACTHKH, 9TO CBSI3aHO, IPEXKIC BCETO,
¢ mpobIeMOoi HedacTol GUKCAIUNH 300HUMOB U
WX MCUYE3HOBEHHEM BMECTE CO CMEPTHIO TOTO,
KTO ABIsUICSA UX HocuteneM. CyliecTByeT JBa
OTIpeICIICHHS 300HUMA: IITUPOKoe U y3Koe. Co-
TJIACHO IMIUPOKOMY OIPEACIICHHUI0, TI0]T 300HU-
MaMM I[IOHHMMAalOTCS BCE CJIOBA, CBSI3aHHBIC C
JKHBOTHBIM MUPOM (KJIWUYKH, Ha3BaHUS dacTe
Tena, MPOU3BOJIHBIC OT MX Ha3BaHHIA, IpeaMe-
TBI, CBSI3aHHBIC C YKU3HEICITCILHOCTBIO KU-
BOTHBIX). ¥Y3KO€ OINpeesieHne Mopa3yMeBaeT
JIGKCHUYECKHE €AUHMIIbI, 00bEeIMHCHHbBIEC TOHS-
THEM «KJIHYKa XKUBOTHOTO» [CokomoBa 2014].
B nacrosmieii paboTe MBI HCTIONTB3YyeM TIOHATHE
300HHUM B €T0 HIHPOKOM CMBICIIE, UTO, MPEKIE
BCEro, CBS3aHO C COLMOJIMHIBUCTUYCCKMMU U
STHOJMHITBUCTUYECKUMHU (DAaKTOpaMu, OKa3aB-
[IUMHU BJIUSHUE HA Pa3BUTHE CPABHUBACMBIX
SI3BIKOB, OCOOCHHOCTSIMH HUCTOPUICCKOTO Pa3-
BHUTHUS JIBYX HApOJIOB, a TaKXe Pa3INIHBIMHU
TUTIAMH MOP(OJIOTHYECKOW CTPYKTYPHI Kal-
MBIIIKOTO U KUTAHCKOTO SI3bIKOB, 300aHTPOIO-
HUMBI KOTOPBIX OyIyT paccCMaTpUBAThLCS B Ha-
CTOSIIICH cTaThe.

Kak oTMeTnn crienuaancT mo KaJlIMBIIIKON
oHomactuke M. Y. MoHpaeB, WMeHa C00-
CTBEHHBIE, SIBISISICH «CBOCOOPA3HBIM KOMIIO-
HEHTOM HallUOHATBHOU KyJNbTYPh», OTPAKAIOT
0COOCHHOCTH JKM3HHU ¥ ObITa Hapoa [MoHpaes
2012: 3]. Kaambiku — HaApOA, B TSUCHHUE JJTU-
TEIHHOTO TepHOJIa HAMOHAIBLHOW HCTOPUHU
KOYEBABIINH M 3aHHUMAaBIIHNIHCS KOYEBBEIM CKO-
TOBOJICTBOM. XOTS B HACTOSIIEE BpPEeMs Kal-
MBIKH YK€ HE KOUYIOT, B KaJMBILIKOM SI3bIKE
(o THMY OTHOCSIIEMCS] K arrIIOTHHATUBHBIM
SI3BIKAM) COXPAHSIOTCS DJIEMEHTHI KYJIbTYPhI U
TPaAUIIMOHHOTO MHPOBO33PCHISI KOUEBOTO Ha-
pona.

Kuraiiiisl — oceanblili Hapo, TpaaULUOH-
HBIMH BHJAMM XO3SMCTBCHHOU JIE€ATCIbHOCTHU
KOTOPBIX OBLJIO 3eMJICJICIIUE U OCEIOE CKOTO-
BOACTBO. Kuralickuii s3pIK 1O TUITY MOpPdO-
JOTUYECKON CTPYKTYPHI OTHOCHUTCS K SI3bIKAM
M30JTUPYIOIAM  H  COXPAHSAET OSTHOJIWHTBH-
CTHYECKHE OCOOSHHOCTH, XapaKTepHBIC IS
0CeUIOro 00pasa >KM3HHM KHTaHCKOro 3THOCA.
Nwmena v paMuiinm KaqIMbIKOB U KHTAHIIEB, CO-
JIeprKaIue 300HNMHUYECKIUI KOMITIOHEHT, OTpa-
JKat0T 0COOCHHOCTH TPATUITMOHHON KYJIBTYPHI
ATHX HApOJIOB, a TAKXKe OKPYKaloIel ux ¢ay-
HBI. «VIMSITBOPYECTBO IO CYTH CBOEH CyOBeK-
TUBHO, U CyOBEKTUBHOCTh HOMHUHAIIUM B aH-
TPOTIOHUMHUHU OTPAKAET MEHTAIUTET HApo.a,
OCOOCHHOCTH €r0 MHPOBO33PCHHSI B Pa3HbIC
BpemeHa» [HuerOaiirern 2004: 231].

PaccmoTpum  cBoeoOpazue  300HUMOB
KaJIMBILIKOTO $I3bIKA, CTABIIMX WMEHAMH COO-
cTBeHHBIMU. [lJ1 ytoOCTBa MBI pa3/euiIn UxX
Ha YeThIpe JIEKCHKO-CEMaHTUYECKHE TPYIIIHL:
300aHTPOITOHUMBI HA3BaHUS JIOMAIITHUX
KHBOTHBIX, 300aHTPOTIOHUMBI Ha3BaHUS
JMKHUX JKABOTHBIX, 300aHTPOIIOHUMBI, CBS3aH-
HBIE C TIOJIOBO3PACTHBIMH M LIBETOBBIMU OCO-
OCHHOCTSIMH JKUBOTHBIX, U 300aHTPOIIOHHUMEI,
CBSI3aHHBIE C YaCTSAMH TeJla )KHBOTHBIX.

300aHTPONIOHUMEI — Ha3BaHU JOMAITHUX
JKUBOTHBIX

OnwuceiBass 00bIYAM  JJOPSBOJOIMOHHOM
Kanmpixuu, noxrop Y. yman ormeuan: «Kai-
MBIKH BEPSAT, YTO CMEPTHOCTh JETEeH MpOHC-
XOJUT OT ACWCTBUSA 3JBIX TYXOB, M, YTOOBI UX
BBECTH B 3a0yXKJCHUE, ETSIM JAl0TCs UMEHa
KHBOTHBIX H JIpyrue, Hanpumep: Hoxa (coba-
ka), YoH (Bonk), Mekus (Jisarymika), My keGroH
(ragkuit Manpuuiika) u T. A.» [dyman 2016:
101]. OuyeBuAHO, UTO MEPEUUCIIIEMbIEC HUKE B
KadecTBe NpUMepa KaIMBIIKHE UMEHA, BBISB-
JICHHBIE HAMH, TAaK)KE OTHOCATCS K CYEBEPHSAM,
onuckiBaeMbIM Y. [lymanom.

Aoichp (Amxupra, OykB. “xepebent’); Ana-
wa (00pa3oBaHO OT TIOPKCKOTO CIJIOBA, OYKB.
‘nomans’); bape, bapea (6yks. ‘cobaka cTopo-
xeBas’); haxa (OykB. ‘cBuHBS’); Hoxa (OyxB.
‘cobaka’); Xonun (OykB. ‘oBma’); Aman (OyKB.
‘xo3a’).

300aHTPONIOHNMBI — HA3BAHHS AUKHUX HKH-
BOTHBIX

Apam, Apama (OyxB. ‘muca’); Apcny,
Apcnay, Apcra (6yks. ‘neB’); Aroka (OykB. ‘aro
—wMensens’); Kepms (Kepmen) (OykB. ‘0enka’);
Mapn (Oyks. ‘onens’); Yuen (OykB. ‘nuca’);
Xas (OyxB. ‘Tronens’); Xyia (OykB. ‘KynaH’),
Anmn (OyKB. ‘TyIIKaHUUK’).

Ha nam B3riisiz, 300aHTPOTIOHUMEI, CBSI3aH-
HbI€ C Ha3BaHUSMU JIUKHUX JKUBOTHBIX, UMEIOT
Oosee npeBHEE MPOUCXOKICHHE, HEKEIN 300-
AQHTPOTIOHUMBI, CBSI3aHHBIC C HA3BAHHUSIMU JIO-
MaIlTHHUX XUBOTHBIX. OHU, KaK BUJIUTCS, CBSA3a-
HBI C OCOOCHHOCTSIMH XO3SICTBA U OBITa 0XOT-
HUKOB. ['OBOpss 00 300aHTPOTIOHUMHYECKHUX
nMmeHax, JI. ['orommoBa oTMedaeT: «OUEBHUIHO,
TaKkye MMEHA BO3HUKJIH B MTEPHOJ, KOT/Ia JIIO 1
BEpPWJIM B MarMueckylo CUJIy cJioBa (UMEHH) U
CTapaliich nepeaarh peOEHKy Takhe KayecTsa,
KaK Cuia, yM, 310pOBb€, CMEJIOCTb, HAXOI4H-
BOCTh W T. J. 4epe3 JIM4HOe nMs» [l oromroBa
2015: 179].

3008.HT[20HOHI/IMBI, CBA3AHHBIC C ITOJIOBO3-

paCTHbLIMU 1 IIBETOBLIMH OCOOCHHOCTSIMHM KU-
BOTHBIX
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[TonoBo3pactHass guddepeHunanus Ku-
BOTHBIX, KaK JTUKHUX, TaK U JOMAITHHUX, HA HAIII
B3MUIsT, B OOJBLICH CTENEHW MpUCyLIa KyJib-
TypaM M sI3bIKaM HOMAaJUYeCKHX HapooB,
Hexxenn oceibix. CiioBa, 3HAYEHHE KOTOPBIX
OJIHOBPEMEHHO HecJIo Obl B ceOe HHpOopMaIUio
0 T0JIE ¥ BO3PACTe JKUBOTHOTO, MOTYT CO3/1aTh
JIFO/IM, OJIM3KO M XOPOILO 3HAIOIINE JKUBOTHBIN
Mup. ['TaBHBIM OTJIMYUEM 300HUMOB KaJIMBIII-
KOTO $I3bIKa OT KHUTAHCKOI'O KaK pa3 W HYXKHO
Ha3BaTh HAIWYHE B KAIMBILKOM SI3bIKE 0COO0H
KaTeropuu JIeKCEM, OJHOBPEMEHHO OIHCHIBA-
IOLIMX TI0JT K BO3PACT KHUBOTHOTO.

berompe, Benompux (OykB. ‘BOJYOHOK’;
3Bpemusm ot Yo ‘Boik’); Bomxa (Oyks.
‘TOJIOBaJIbI  BepOIItOXKOHOK); [Jaahn (OykB.
 IBYXTOJI0BaJIbIi xepeOeHoK’); /esana (JleBs-
ns1) (OykB. ‘3aHYOHOK, POJUBIIMKCS JIETOM’);
Caepa (OykB. “xepeOSHOK OT roja /10 ABYX );
Yuhn (Yneun, Yneyn) (OykB. “xepeOEHOK OT
poxnenus no roxa’); Xanka (Xaexa) (OykB.
‘TroneHeHoK’); Xyphu (OykB. ‘arHeHok’); L{ae-
da (OykB. ‘caifradyonok-camka’); Caapn (OyKB.
‘MBIIIACTBIN’), Xap oOaahu (OykB. ‘depHBIN
JIBYXTOJIOBaJIbIN KepeOCHOK”).

300aHTPOIIOHUMBI, CBS3aHHBIC C YacTIMHU
TeJa HKUBOTHBIX

OTnenbHBI MHTEpEC MPEeJCTaBIAIOT 300-
AQHTPOTIOHUMBI, CBSI3aHHBIE C YACTAMHU Teja
KUBOTHOTO. Hy>XKHO 3aMeTHTh, YTO 3T UMEHA
CJIO’)KHO OTHOCHTBH K 300HUMaM B LIEJIOM, BEIb
OHH HE COJIepIKaT MOJTHOLEHHOTO aHUMaJIbHOTO
3nadyenusa. OgHako, kak orMmedaeT JI. @. Mu-
POHIOK, JIGKCEMBbI, IPOU3BOIHBIC OT Ha3BAHHN
JKUBOTHBIX M CBSI3aHHBIE C MUPOM YKHBOTHBIX,
MOTYT OTHOCHUTBCS K 300HUMHYECKOH JIEKCUKE
[Mupontok 1987: 20]. ®akr, korma Ha3BaHUA
YacTeil Ten »KUBOTHOTO CTAHOBSTCSI aHTPOIO-
HUMaMH, — sBJIeHHe penkoe. YKemanue nath
TaKoe WMs YeJOBEKy, IojaraeM, BO3HHUKAIO
OT CTPEeMJICHHSI KAJIMBIKOB OOMAaHYTh 3JIbIX Y-
XOB, 2 BO3MOKHO, TAKOE YHUUMKUTEIILHOE UMSI
JlaBalii He)XEeIaHHOMY peOeHKy. B crapuny y
KaJIMBIKOB HEpPEAKO ObIBaM Cly4au, KOrjaa
«...3ypxauyd naetT umsi peOeHKy, HO POIUTEIH
CKPBIBAIOT MOJJIMHHOE HUMS OT 3JI0T0 AyXa H
Ha3bIBalOT peOeHKa YeM YroaHo...» [KanykoB
1928: 72]. C mpyroii CTOPOHBI, peaiuu Koue-
BOTO ObITa OBUIM WHBIMH, SI3bIKOBAsi KapTHHA
MHUpa KOYEBHHUKA CTO JIET Ha3aj OTIUYanach
OT COBPEMEHHOH, U, BO3MOKHO, MHOTHE HMe-
Ha MMEJH HMHYI0 CEMaHTHYECKYI0 HaIlOJHEH-
HOCTb. [IpuBeeM MpUMephI ITUX UMEH:

bowxn (OykB. ‘OTpPOCTKM IWIEPCTH BO-
KpYT TJa3 OBLBI; MepeH. ‘penkuil’); [ozonoa
(6yks. ‘Tropiio, mes >KUBOTHOTO); I Y321 (OYKB.

“KUBOT, Opromiko’); JKusp (OykB. ‘KpbUIO’);
Koeohp (OykB. ‘xyusrit’); Casp (OykB. ‘Ko-
rote, yamna’), Cayna (OyKB. ‘4eiyka jomnamm’),
Copyepye (OYKB. ‘ChIUYT, 4YaCTh KeJTyIKa )KBaU-
HOTO JXKUBOTHOTO’); Capch (OykB. ‘KOka Ha
MeperoHKax JIeTy4el MbIIN’, MepeH. ‘OueHb
ToHKOKOXUil’); Cyyna (OyKB. ‘XBOCT’, MEpEH.
‘mocineiHui pedeHok’); Xanup (OykB. ‘Oprol-
HBIC MBIIIITBL).

HyHO 3aMeTHTb, YTO MMEHA CaMIIOB YKH-
BOTHBIX KaJIMBIKAMH JIaBAIUCh MpPEUMYIIIe-
CTBEHHO MY’)KYMHAM, a IMEHA CaMOK — YKEH-
[IMHAM, XOTSI BCTPEYAIHCh M UCKITIOUCHHS.

Kak ormeuaroT wuccienoBareiy, OpHH-
TOHHMBI, UMEsI aHHMAJIbHOE 3HAa4YCHHUE, TaK-
KE OTHOCATCS K 300HUMHUYECKOMY pa3psiiy
[MopxoBkun 1983: 10; Kunpustaoa 1999: 16;
Comnmena 2004: 20]. Hamu BBISIBICHBI CIEAY-
IOMe UMCHA, CBS3aHHBIC C OPHUTOHHUMAMH Y
KaJIMBIKOB:

beona (OykB. ‘mepenénka’); boewada
(OykB. ‘BopoOymiek’); boeurypha (OykB. ‘BO-
pobeii’); Bordpyn, bordypyw, boroopyr (Oyks.
‘crenHOl psiOuMK’); Boproa (OykB. ‘KaBo-
pOHOK’); Atinana (MPOU3ONULIO OT TIOPKCKO-
ro cioBa ‘conoBeii’); hapda (l'apos) (Oyks.
‘open’); Haun (Hauun) (OykB. ‘cokon’); Taxa
(OyxB. ‘kypuna’); Topha (OykB. ‘KaBOPOHOK’);
Xapyxa (OyxB. ‘sictpe0’); Xyu (Xyna) (Oyks.
‘nebenp’).

B Hacrosmee BpeMmsi 3HAYMTEIBHO CHH-
JKaeTcsl PoJIb aHTPONIOHMMOB, O0OPa30BaHHBIX
OT Ha3BaHWH JXMBOTHBIX, KOTOPHIE OCTAIOTCS
JIUIIIB B KAJIMBIIKUX (PaMHITUSIX.

B TpaguuMoHHOW KUTalCKOW KYJbTYpE,
Kak M B KaJIMBILKOH, OJHUM U3 JIPEBHEHUIINX
AQHTPOMOHUMHYECKHX TUIACTOB IO TPaBy MOX-
HO Ha3BaTh MMEHAa W (paMWINH, CBSI3aHHBIC C
300HUMHYECKOH JIeKCHKoW. BpiGopka 3THx
HUMEH U (paMIIHK OCYIIeCTBICHA U3 CJIOBapeH:
PARSIE K] # — Bonbiuoii coBpeMeHHBII
TONKOBBIN kuTarickuii ciioBaps [BCTKC 2000],
Kuraiicko-pycckuii cioBaps [KutPC 2008],
Hosriit  kurtaiicko-pycckuit cioBaps [HKPC
2008].

OCOOEHHOCTSIMUA KUTAWCKOTO S3bIKA SIBJISI-
IOTCSI U30JHMPYIOMIHHA MOP(HOIOTHYECKHIA THIT
W THMCBMECHHOCTh, OCHOBaHHAas Ha HWEPOTJIH-
¢uxe. Takum o0Opa3oM, cClioBa B KHUTalCKOM
SI3BIKE MOTYT OBITh OJIHOCJIOKHBIMH U MHOTO-
cinoxabpiMH. Kak ormewaetr B. M. Connies,
«KOMIOHEHTBI CIOKHBIX CJIOB HEOAHOPOIHBI.
Umu MoryT OBITH CaMOCTOSITEIBHBIE CJIOBA
COBPEMEHHOI'O KHTAHCKOTrO $3bIKa, a TaKXKe
3HAMEHATEJIbHbIC MOPQEMbI, YTPAaTUBIIHE B
COBPEMEHHOM S$I3bIKE CHHTAKCHYECKYI0 Camo-

201



BuLLeTiN oF THE KIH oF THE RAS, 2017, Vol. 33, Is. 5

crostenbHOCTE» [Comuue 1963: 121-126].
B cBsA3M ¢ 3TUM KHUTalCKHUE 300aHTPONOHHUMBbI
MOTYT OBITh OJTHOCJIO’KHBIMU W MHOT'OCJIOKHBI-
MU (TIpudeM 00beIMHEHNE HECKOJIBKMX OCHOB
B OJIHY MOKET MPUOOPECTH WHOE 3HAYCHHE), a
TaK)Ke UMEIOIIUMU B rpa)udecKoM U300paxke-
HUM TaKyl0 «yTPaTHBIIYIO CHHTAKCHYECKYIO
CaMOCTOSITEIbHOCTE MOP(EMY», HITH HEPOTIIH-
(udeckuii KirO4Y, 0003HAYAOLINI JKUBOTHOE.
[TocnenHue UMEIOT ApeBHEE MMPOUCXOKACHUE.

300aHTPONIOHUM B KUTAWCKOM SI3bIKE MO-
JKET BBICTYNATh U MMeHeM, U (amunueil. Boi-
SIBIICHHBIE JIEKCEMbI MBI YCIIOBHO Pa3JIeNniIn Ha
TPU TPYMIBL: 300aHTPONOHUMEBI, 0003HAYAIO-
[IMe KUBOTHBIX, 300aHTPONIOHMUMBI, HMEIOIINE
B TpaHuyecKUX H300paKEHHUAX TpadUuecKUit
9JIEMEHT, 0003HAYAIOIINH )KUBOTHOE, M 300aH-
TPOTIOHMMBI, CBSI3aHHBIE C YACTSAMH Tela HKU-
BOTHOT0. PaccMOTpUM uX I€TaNIbHO.

300aHTPONIOHUMBI, _0003HAYAIONINE KU~
BOTHBIX

®amunns SIn =F Yang (6yks. ‘oBua’); ga-
munus Hero “f nia (Oyks. ‘koposa’); hamunms
Ma & Ma (Oyks. ‘nmomans’); pamumus ['yHb-
a1 A Gong yang (OykB. ‘Gapan’); pamuus
Hy %2 Du (Oyks. ‘renenox’); damumus bao
3] Bao (Oyks. ‘neomapn’); pamunus Xy JE
Hu (6yxs. ‘Turp’); pamumus JIy & Lu (Oyxs.
‘onens’); pamumusa Cron fE Xidng (Oyks.
‘mensens’); gamumus Jlyn & Long (Oyxs.
¢Jlpakon’), pamunus Ceiva H 5 STma (Oyks.
‘ympaBisomni Jomanpo’); Gamunus Manas
£ Ma jia (OykB. ‘mpekpacHas JIOIIab,
(bamuust, uMs’), UMsI CbIHA M3BECTHOTO KUTaM-
ckoro monutHka u ¢uinocoda Ban Aupum +
Zf1 Wang anshi — Xyanp Jlan B Huan
lang (OyxB. ‘6apcydoKx’), 1ETCKOe UMsl CYHCKO-
ro umneparopa Cso I[zyna — Cso SIn /)NE
Xido yang (Oyks. ‘Oapaiiek’).

300aHTPOIIOHMMBI, UMENINE B rpaduye-
CKOM M300pa)KeHUH HepornuduiecKuil die-
MEHT, 0003HAYAIOUINI )KHBOTHOE

®amumus 1308t 9 Ji. (6yks. ‘Monopas
cunbHas nomans’), dpamunaus Jlao 4 Ldo
(OykaB. ‘3arow, xjeB’). O0 3Tol paMmINU HYX-
HO CKa3aTh, YTO €€ HEePOTIU( COCTOUT U3 IBYX
rpadMuecKiX dIEMEHTOB: «KpBIIa» M «KOPO-
Bay, T. €. OyKB. ‘KOpoBa 1o kpsiiei’. damu-
must Jlu 5. (uepormm¢ oOpa3oBaH u3 IBYX
xmouel 5 Ma ‘nomans’ u [IN Li ‘kpacora’).
B npeenem Kutae n3zBecTHa Oblia KpacaBHLa
c umenem Jlmsu 4l 4 (Li jT ‘Boponoii kous’
u ‘mpuaBopHas gama’). B smoxy UyHblio Ha
TEppPUTOPUM HbIHEIIHEN npoBuHUKU [II>HbCH
CYLIECTBOBAJO LAPCTBO, KOTOPOE HOCHJIO Ta-
xoe e Hazpanue Yl 7 JIu (Li rong ‘BopoHoii

KoHb’ U ‘BomH’). Li rong Taxxe nMmeer B CO-
craBe uepornuda Kmoun — 5 M3 ‘nomans’
u W Li ‘kpacora’. JIpeBHeE KUTAWCKOE MMs
HaclieHUIBl OOrMHU-uMIIepaTpulsl  HioliBa
Jlunsne — 4§ 3% (Li lidn ‘BopoHOIt KOHB U
‘coenuHAThCS’). IIpuBeneHHbIE BbINIE MPUMeE-
PBI TIOKA3bIBAIOT, YTO JIOWIA]b Y KUTAHIIEB BOC-
MpUHUMAJAach KaK CHMBOJI KPacoThl U Tpalu-
o3HocTd. CymiecTByeT OOJbIIOE KOJIHMYECTBO
VMEH, B COCTaB KOTOPBIX BOJAMT Heporiud J&
Biao (0yxB. ‘menkuii Turp’, Harpumep: I>Hb-
0s0 ‘EJ% (Oyks. ‘cTaTh MeIKMM THIpOM’),
Bsioxyan %/t Biaohuan (6yks. ‘KpacouHblii,
OJucTaTenbHbBIN ).

300aHTPONIOHNMBI, CBSI3aHHBIC C YacTSIMU
TeJ1a KHBOTHBIX

®amvumus SAumn F & Yang shé (Oyks.
‘Gapanuil a3bIK’), Gammmus Mao £ Mado
(OykB. ‘mepctb, Bosiochl’). MeHa, uMeronue
B cocTaBe ueporud Z hao (Oyks. ‘cBUHAs
IIEeTUHA’), JaBajJUCh JIOJSIM C BBIJAIOIIUMHU-
Csl CIIOCOOHOCTSIMM, OOJIaJaroIIMMU Xpaldpo-
CTBIO U TananToM, Hanpumep: Konb Xao A5
Rénhdo (OykB. ‘Bblmaromascsi TUYHOCTH, Te-
poit’), Uuxao J5% Yinghio (6yxs. ‘xpabper,
BBIJIAFOIITUICS ).

Hy»XHO OTMETHUTB, UTO KUTANLbl U3IPEBIE
ynensiiu O0JbIIoe BHUMaHHE JIOMIAH U CUUTa-
JIM ee IParoleHHBIM KUBOTHBIM. C 3TUM CBSI-
3aHO OOJIBIIOE KONWYECTBO (paMuinii 1 uMeH
B KUTAHCKOM $I3bIKE, UMEIOIINX B CBOEM COCTa-
BE MEPOrTU(PUYECKUH KITIOY «IOIaaby — L.
Hawmu Obuta npuBeeHa JIMIIb HE3HAYUTENbHAS
4acTh TAKMX UMEH M (paMuIInii B KayecTBe WJI-
JIOCTPATUBHOTO MaTepuana.

IIpumeuaresbHO, YTO B KUTANWCKOW aHTPO-
MOHUMHKE UMeeTcs 0oJIbIle UMEH U (haMUIIHH,
CBSI3aHHBIX C JIOLIAJIbIO0, Y€M Y KQJIMBIKOB, XOTS
KaJMBIKM M KOYEBOW Hapoj, M WX KM3Hb Ha-
MPSIMYIO 3aBHCENa OT ATOTO KHUBOTHOTO. Bo3-
MOJKHO, 3TO OOBSCHSIETCS TEM, YTO KaJIMBIKH,
KaKk W Jpyrue KOYeBble HApOJbl, Pa3BOIUIN
0oJIbIIIOe KOJTMYECTBO JIOMIAACH, U He Tpujaa-
BaJlM UM TAaKOTO 3HA4YEHUs, KaK OCeHjble Ku-
TalIpl, Ui KOTOPBIX JIOMAAb Obula 0COOBIM
peaMeToM pockold. Bmecte ¢ Tem Ha3BaHue
LEHHOTO B X0O3HCTBE HOMAa0B )KUBOTHOTO HE
HCTIOJNIB30BAJIOCH B TOM CMBICIIE, B KAKOM HC-
MOJIb30BAJIMCh HAa3BAHUS JKUBOTHBIX TIPU HMeE-
HOBaHUM peOeHKa «aJisi OOMaHa 3IIbIX TyXOB»
Hoxa (6yxB.‘cobaka’), haxa (OykB. ‘CBUHbBS),
Taxa (OykB. ‘Kypuua’).

Hy»XHO OTMETUTB, YTO B KMTAWCKOM SI3bl-
Ke TaKkKe MPHUCYTCTBYIOT MMEHAa W (paMUIINH,
BKIIIOYAIOLIME Ha3BaHWS MNTHUI. Yaie Bcero
OPHUTOHUMHYECKHE 300aHTPONOHUMBI BCTpE-
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4aroTcsl B KEHCKUX MMeHax. Tak, Mupudeckas
nruna pennke K5 fénghuing cumBonusupy-
€T )KEHCTBEHHOCTb. [IpuBegeM npuMepsl KeH-
CKUX MMEH, B COCTaB KOTOPBIX BXOIUT HEPO-
g A: H0idan KR (6yks. ‘aparoieHusiit
¢enuxc’, L3unpdon 4 (6yks. ‘30m0TOM
denuxc’), Mbyiigon X (6yks. ‘mpexpac-
HbIl Qenukc’). IMena, B cOCTaB KOTOPBIX BXO-
nut uepornud Sup FHYan (Oyks. ‘macrouka’),
TaK)kKe HACYUTHIBACT OOJBIIOE KOJIUYECTBO,
narpumep: Doitsup  KHE (Oyks. ‘mersuas
nacrouka’), UyHbsHb #7i# (OyKB. ‘BeCeHHss
nactouka’), Csioanp /NHE  (OykB. ‘ManeHbKas
nacrouka’). [IpuBenem npyrue npumepsr: da-
vumus D & E (6yxs. ‘rycs’), pavmmus Un [
Ying (6yks. ‘open’), ums Un 5 .(OyKB. ‘MBOJI-
ra’), ums L[310anp (Y (6ykB. ‘Kykymka’).

Cpeny MpHUBEJCHHBIX BhINIE UMEH U (aMu-
T CaMbIMH PacHpOCTPaHEHHBIMHA 300aHTPO-
noHuMamu sBisttoTes: Su (‘oBua’), Ma (‘mo-
manas’), Aup (‘macrouxa’).

Mpbl paccMOTpend 300HHUMHUYECKYIO JIeK-
CHUKy B MMEHAaX COOCTBEHHBIX Ha MaTepHaje
KaJMBIIIKOTO M KWUTaWCcKOro sA3bIKkoB. I[IpuBe-
JCHHBIC TPUMEPBI CBUACTEILCTBYIOT O TOM,
YTO B KAJIMBILKAX aHTPOINOHUMAX 300HUMOB,
CBSI3aHHBIX C JIOMAalIHUMH KHBOTHBIMH, C UX
MOJIOBO3PACTHOM M IBEeTOBOM nuddepeHnu-
anuei, OoJplle, YeM B KUTAHCKHX. ITO 00b-
SICHSIETCSL TEM, YTO TPaIUIMOHHBIM CIIOCOOOM
XO3SMCTBOBAHMS KAJIMBIKOB JIO Hayajia XX B.
SIBIISUIOCH KOUYEBOE CKOTOBOJCTBO. B KajMbIiI-
KHX 300HMMax MpeobianaloT uMeHa U pamu-
JIMH, CBSI3aHHBIE C TEPMHUHAMH, OTMCHIBAIOIIN-
MH TI0JIOBO3PACTHBIE OCOOCHHOCTH KUBOTHBIX,
WIM Ha3BaHUS XKMBOTHBIX, HE XapaKTEPHBIX
Ul TEHTPaJbHOAa3MaTCKOTO PErHoHa, TOrna
KaK B KUTalCKOM SI3bIKE TaKUX 0COOECHHOCTEH
He HaOmomaercs. llonoBo3pacTHas cucrema
JeNICHUsI CKOTa Y KalMBIKOB, 3aHMMAaBIINXCS
KOYeBOE CKOTOBOJICTBO, OblIa Oojice pa3BHTa,
YeM y OCemJIbIX KuTaiueB. MHorue u3 Kaji-
MBILIKAX 300aHTPONIOHMUMOB SIBJISIFOTCS IPO3BHU-
LIaMH, KOTOPBIE POAWTENH aBaJId CBOUM JIe-
TSIM B COOTBETCTBHH C TPAAULIMOHHBIMH PEJH-
THO3HBIMU TIpeJCTaBIeHUsIMHA. TeHaeHIms aa-
BaTh MMEHA C 300HUMUYECKON COCTaBISIOLIEH
y KaJMBIKOB MPAKTHUECKH MCYe3a U CErOIHS
COXpaHsIeTCs] B OCHOBHOM B BHJIe (hamuiuii. B
HMeHax ¥ paMUINAX KUTAHIeB HE TaK BEIUKO
KOJINYECTBO 300aHTPONIOHMMOB, YTO OOBSICHS-
€TCs OCeUILIM OBITOM KHTalIeB. B kuraiickux
AQHTPOMIOHUMAX OTCYTCTBYIOT ITOJIOBO3pACTHAS
muddepeHnnanus, Ha3BaHusl XUIIHBIX KUBOT-
HBIX ¥ J)KUBOTHBIX, HE XapaKTePHBIX IS I'eo-
rpaduueckoro nonoxkeHus Kuras. OgHako B

KHTaCKUX (aMHIMSIX HWMEIOTCS Ha3BaHUS
MUHUUECKHUX CylIecTB. B cocraBe pa3HBIX Ku-
TalCKUX UepornugoB U3 riryOOKOH APEeBHOCTH
3aKperieHbl TpapuuecKhe >JIeMEHThl 300HU-
MHYECKOTO COJCPIKaHUS.

BaaropapHocTn
PaGora BbImosHEHA INpHU (HUHAHCOBOM MOA-
nepxke PTH® B pamkax HayuHoro npoekra Ne 14-
14-0800.
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300HUMBI BUMEHAX COBCTBEHHBIX KAJIMBIKOB U KHTAWIIEB
Aunust Xamuaymnacsaa Kopreesa !

lacrupaHT Kadeapsl KaIMBILKOTO SI3bIKa, MOHTOJIMCTUKY U aTaUCTHKU, KamMbILKHi TOCY1apCTBEH-
HbIl yHuBepcuteT M. b. b. 'oponoBukoBa (Dnucta, Poccuniickas @enepanus). E-mail: bekmuratova
ah@mail.ru

AnHorauus. CTarbs MOCBALIEHA CPABHUTEIBHOMY M3YUYEHHIO 300HHMOB KaK OJJHOIO M3 CaMbIX
MaJIOU3Y4YEHHBIX Pa3psA0B OHOMACTUKU Ha MaTepuaie KaJMBIIIKOTO U KUTAHCKOTO SI3bIKOB, KOTOPBIH
M3BJICKAJICS CIUIONIHOM BRIOOPKO M3 Pa3IMYHBIX CIIOBAPCH aHATM3HPYEMbIX SI3bIKOB. [IpoBeIeHHBII
aHaAJIM3 CBUACTEIBCTBYET O TOM, UTO B KaJIMBILIKMX aHTPOIMOHUMAX 300HUMOB, CBSI3aHHBIX C JIOMAalIl-
HUMH KHBOTHBIMH, C MX ITOJIOBO3PACTHOW U LBETOBOH MudQepeHImanueii, 6oyplie, 4eM B KUTal-
CKUX. DTO OOBSICHSCTCS TEM, YTO TPAJAUIIMOHHBIM CIIOCOOOM XO3SHCTBOBAHMSI KAJIMBIKOB JI0 Havyajia
XX B. SIBISUIOCH KOYEBOEC CKOTOBOJICTBO. B KaJIMBIIIKUX 300HUMAaX Mpeo0IaatoT UMCHA U (paMUJIHH,
CBsI3aHHBIC C TCPMHHAMH, ONKCHIBAIONIMMHU TIOJIOBO3PACTHBIC OCOOCHHOCTH KHBOTHBIX, HJIM Ha3Ba-
HUS1 )KUBOTHBIX, HE XapaKTEPHbBIX JUISI [EHTPATbHOA3UATCKOT0 PETMOHA, TOT/Ia KaK B KUTAMCKOM SI3bI-
KE TaKuX 0COOCHHOCTeW He HaOrojaercs. [lomoBo3pacTHas cHCTEMa JCJICHHS CKOTa y KaJIMBIKOB,
3aHUMABIIINXCS KOUCBOE CKOTOBOJICTBO, OblIa 00OJICe Pa3BHUTa, UM Yy OCCJIBIX KUTaiIieB. MHOTHe U3
KaJIMBILIKUX 300aHTPOTIOHUMOB SIBIISIFOTCS IPO3BUIIIAMM, KOTOPbIE POJAUTENH J1aBalld CBOUM JIETSIM B
COOTBETCTBUU C TPAJAULMOHHBIMU PEJIMTHO3HBIMU MpEICTaBICHUsIMU. TeHEHIMs AaBaTh UMEHA C
300HUMHUYECKON COCTABIISIIOLIEH Y KaJIMBIKOB MPAKTUYECKU HCUE3ia U CETOJIHSI COXpaHsIeTCs B OC-
HOBHOM B BHJI¢ (ammiinii. B uMeHaxX ¥ (paMHIMsIX KUTAHIICB HE TaK BEJIIMKO KOJIUYECTBO 300aHTPO-
MTOHUMOB, YTO OOBSICHSCTCSI OCC/IIBIM OBITOM KUTAWIEB. B KUTAlICKMX aHTPOITOHUMAX OTCYTCTBYIOT
MOJIOBO3pacTHAs TU(PEepeHIMAIUS, HA3BAHUS XUIIHBIX )KUBOTHBIX M KHBOTHBIX, HE XapaKTCPHBIX
Juts reorpaduueckoro moyiokeHust Kuras. OnHako B KATAWCKUX (PaMUIHSIX UMEIOTCS HA3BAHUS MH-
(uyeckux cymiecTB. B cocTaBe pa3HbIX KHTAHCKUX HeporiudoB U3 riy0OKOi IPEBHOCTH 3aKperLie-
HBI TPaUUECKUC FIEMEHTHI 300HUMUYECKOTO COJICPIKAHHMS.

KiroueBbie cJI0Ba: 300HUMBI, 300aHTPOIIOHUMBI, UMCHA COOCTBCHHBIC, HA3BaHUsI JKUBOTHBIX,
KaJIMBILIKUN SI3bIK, KUTAUCKUI S3BIK.
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